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Introduction 

According to the Luvale people themselves, Luvale is an offshoot 
of the LQnda of "Mwachiyavwa" . The tradition is that some generations 
ago a migration took place which split up into various groups, one 
group settling along the Lwena river (from which circumstance Luvale 
is also called Lwena, and the Luvale people vaLwena), while other 
groups became what are now the Lunda (Ndembu) and Chokwe tribes. 

Luvale is spoken principally in the northeast corner of Angola, 
the northwest corner of Northern Rhodesia, and in a contiguous strip 
along the frontier of the Belgian Congo. The Luvale people are great 
travellers however, and colonies of them are found remarkably f|^r 
afield. Individuals are even occasionally encountered as far sotth 
as Cape Town. In addition, members of neighbouring tribes readily 
adopt Luvale, even abandoning their own tongues in its favour. It has 
been estimated that about 500,000 people speak Luvale, and it is under- 
stood by many more who do not themselves speak it. 

The Luvale people speak of themselves as of three (or four) groups: 

1. The vaka-sango , or Mown-river people". These are primarily 
those found in the lower part of the Lwena river country, and around 
its mouth in the Zambesi valley in Angola. 

2. The vaka-Kasavi . in the country toward the Kasavi (Kasai) ri- 
ver, in Angola. 

3. The vaka-mbunda . or "red-earth people", in the southwestern 
part of the country occupied by the tribe, in Angola. 

/f. Those along the Zambesi river valley, who speak the modern and 
"accepted" Luvale. 

Section 1, the original Luvale country, is held to be that in which 
the "best Luvale" is spoken. Still occupying more or less the center 
of the tribe, and relatively unaffected by the corrupting influences 
which have modified the speech of groups 2, 3i and Ut grammatical 
constructions have been retained concerning which many in the other 
groups have become careless, although they still recognize them as 
"good". This group also still retains a number of words which are 
now archaisms. 

Section 2 shows Kasai and Chokwe influence; section 3, also a cer- 
tain measure of Luchaze. A number of usages are rejected by groups 
1 and 4 as "Kasavi" or "Mbunda". 

Section 4 employs a common speech, particularly among the younger 
generation, a good deal corrupted by European influences, and in some 
cases also affected by Lunda (Ndembu). The best speakers here are 
those who speak the sango ^ without its archaisms. 

The differences between these four groups are not great enough to 
reckon them as separate dialects. The main differences are in the 
uses of some words, and a few differences of tone-pronunciation. The 
nearest approach to a dialect is that of group 1, in its archaisms. 
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